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CIRCUITO TRIFÁSICO. TRÊS CONDUTORES DE FASE COM SEÇÃO NOMINAL "AA"mm² (DOIS CONDUTORES POR FASE), CONDUTOR  TRIFÁSICO. TRÊS CONDUTORES DE FASE COM SEÇÃO NOMINAL "AA"mm² (DOIS CONDUTORES POR FASE), CONDUTOR TRIFÁSICO. TRÊS CONDUTORES DE FASE COM SEÇÃO NOMINAL "AA"mm² (DOIS CONDUTORES POR FASE), CONDUTOR  TRÊS CONDUTORES DE FASE COM SEÇÃO NOMINAL "AA"mm² (DOIS CONDUTORES POR FASE), CONDUTOR TRÊS CONDUTORES DE FASE COM SEÇÃO NOMINAL "AA"mm² (DOIS CONDUTORES POR FASE), CONDUTOR  CONDUTORES DE FASE COM SEÇÃO NOMINAL "AA"mm² (DOIS CONDUTORES POR FASE), CONDUTOR CONDUTORES DE FASE COM SEÇÃO NOMINAL "AA"mm² (DOIS CONDUTORES POR FASE), CONDUTOR  DE FASE COM SEÇÃO NOMINAL "AA"mm² (DOIS CONDUTORES POR FASE), CONDUTOR DE FASE COM SEÇÃO NOMINAL "AA"mm² (DOIS CONDUTORES POR FASE), CONDUTOR  FASE COM SEÇÃO NOMINAL "AA"mm² (DOIS CONDUTORES POR FASE), CONDUTOR FASE COM SEÇÃO NOMINAL "AA"mm² (DOIS CONDUTORES POR FASE), CONDUTOR  COM SEÇÃO NOMINAL "AA"mm² (DOIS CONDUTORES POR FASE), CONDUTOR COM SEÇÃO NOMINAL "AA"mm² (DOIS CONDUTORES POR FASE), CONDUTOR  SEÇÃO NOMINAL "AA"mm² (DOIS CONDUTORES POR FASE), CONDUTOR SEÇÃO NOMINAL "AA"mm² (DOIS CONDUTORES POR FASE), CONDUTOR  NOMINAL "AA"mm² (DOIS CONDUTORES POR FASE), CONDUTOR NOMINAL "AA"mm² (DOIS CONDUTORES POR FASE), CONDUTOR  "AA"mm² (DOIS CONDUTORES POR FASE), CONDUTOR "AA"mm² (DOIS CONDUTORES POR FASE), CONDUTOR  (DOIS CONDUTORES POR FASE), CONDUTOR (DOIS CONDUTORES POR FASE), CONDUTOR  CONDUTORES POR FASE), CONDUTOR CONDUTORES POR FASE), CONDUTOR  POR FASE), CONDUTOR POR FASE), CONDUTOR  FASE), CONDUTOR FASE), CONDUTOR  CONDUTOR CONDUTOR NEUTRO (PEN) COM SEÇÃO NOMINAL "BB"mm² (DOIS CABOS), CLASSE DE ISOLAMENTO DOS CONDUTORES 0,6/1,0kV, EM UM  (PEN) COM SEÇÃO NOMINAL "BB"mm² (DOIS CABOS), CLASSE DE ISOLAMENTO DOS CONDUTORES 0,6/1,0kV, EM UM (PEN) COM SEÇÃO NOMINAL "BB"mm² (DOIS CABOS), CLASSE DE ISOLAMENTO DOS CONDUTORES 0,6/1,0kV, EM UM  COM SEÇÃO NOMINAL "BB"mm² (DOIS CABOS), CLASSE DE ISOLAMENTO DOS CONDUTORES 0,6/1,0kV, EM UM COM SEÇÃO NOMINAL "BB"mm² (DOIS CABOS), CLASSE DE ISOLAMENTO DOS CONDUTORES 0,6/1,0kV, EM UM  SEÇÃO NOMINAL "BB"mm² (DOIS CABOS), CLASSE DE ISOLAMENTO DOS CONDUTORES 0,6/1,0kV, EM UM SEÇÃO NOMINAL "BB"mm² (DOIS CABOS), CLASSE DE ISOLAMENTO DOS CONDUTORES 0,6/1,0kV, EM UM  NOMINAL "BB"mm² (DOIS CABOS), CLASSE DE ISOLAMENTO DOS CONDUTORES 0,6/1,0kV, EM UM NOMINAL "BB"mm² (DOIS CABOS), CLASSE DE ISOLAMENTO DOS CONDUTORES 0,6/1,0kV, EM UM  "BB"mm² (DOIS CABOS), CLASSE DE ISOLAMENTO DOS CONDUTORES 0,6/1,0kV, EM UM "BB"mm² (DOIS CABOS), CLASSE DE ISOLAMENTO DOS CONDUTORES 0,6/1,0kV, EM UM  (DOIS CABOS), CLASSE DE ISOLAMENTO DOS CONDUTORES 0,6/1,0kV, EM UM (DOIS CABOS), CLASSE DE ISOLAMENTO DOS CONDUTORES 0,6/1,0kV, EM UM  CABOS), CLASSE DE ISOLAMENTO DOS CONDUTORES 0,6/1,0kV, EM UM CABOS), CLASSE DE ISOLAMENTO DOS CONDUTORES 0,6/1,0kV, EM UM  CLASSE DE ISOLAMENTO DOS CONDUTORES 0,6/1,0kV, EM UM CLASSE DE ISOLAMENTO DOS CONDUTORES 0,6/1,0kV, EM UM  DE ISOLAMENTO DOS CONDUTORES 0,6/1,0kV, EM UM DE ISOLAMENTO DOS CONDUTORES 0,6/1,0kV, EM UM  ISOLAMENTO DOS CONDUTORES 0,6/1,0kV, EM UM ISOLAMENTO DOS CONDUTORES 0,6/1,0kV, EM UM  DOS CONDUTORES 0,6/1,0kV, EM UM DOS CONDUTORES 0,6/1,0kV, EM UM  CONDUTORES 0,6/1,0kV, EM UM CONDUTORES 0,6/1,0kV, EM UM  0,6/1,0kV, EM UM 0,6/1,0kV, EM UM  EM UM EM UM  UM UM ELETRODUTO (PVC RÍGIDO) COM SEÇÃO NOMINAL "DD"". ISOLAÇÃO EM COMPOSTO TERMOFIXO XLPE/EPR 90º, COBERTURA EM  (PVC RÍGIDO) COM SEÇÃO NOMINAL "DD"". ISOLAÇÃO EM COMPOSTO TERMOFIXO XLPE/EPR 90º, COBERTURA EM (PVC RÍGIDO) COM SEÇÃO NOMINAL "DD"". ISOLAÇÃO EM COMPOSTO TERMOFIXO XLPE/EPR 90º, COBERTURA EM  RÍGIDO) COM SEÇÃO NOMINAL "DD"". ISOLAÇÃO EM COMPOSTO TERMOFIXO XLPE/EPR 90º, COBERTURA EM RÍGIDO) COM SEÇÃO NOMINAL "DD"". ISOLAÇÃO EM COMPOSTO TERMOFIXO XLPE/EPR 90º, COBERTURA EM  COM SEÇÃO NOMINAL "DD"". ISOLAÇÃO EM COMPOSTO TERMOFIXO XLPE/EPR 90º, COBERTURA EM COM SEÇÃO NOMINAL "DD"". ISOLAÇÃO EM COMPOSTO TERMOFIXO XLPE/EPR 90º, COBERTURA EM  SEÇÃO NOMINAL "DD"". ISOLAÇÃO EM COMPOSTO TERMOFIXO XLPE/EPR 90º, COBERTURA EM SEÇÃO NOMINAL "DD"". ISOLAÇÃO EM COMPOSTO TERMOFIXO XLPE/EPR 90º, COBERTURA EM  NOMINAL "DD"". ISOLAÇÃO EM COMPOSTO TERMOFIXO XLPE/EPR 90º, COBERTURA EM NOMINAL "DD"". ISOLAÇÃO EM COMPOSTO TERMOFIXO XLPE/EPR 90º, COBERTURA EM  "DD"". ISOLAÇÃO EM COMPOSTO TERMOFIXO XLPE/EPR 90º, COBERTURA EM "DD"". ISOLAÇÃO EM COMPOSTO TERMOFIXO XLPE/EPR 90º, COBERTURA EM  ISOLAÇÃO EM COMPOSTO TERMOFIXO XLPE/EPR 90º, COBERTURA EM ISOLAÇÃO EM COMPOSTO TERMOFIXO XLPE/EPR 90º, COBERTURA EM  EM COMPOSTO TERMOFIXO XLPE/EPR 90º, COBERTURA EM EM COMPOSTO TERMOFIXO XLPE/EPR 90º, COBERTURA EM  COMPOSTO TERMOFIXO XLPE/EPR 90º, COBERTURA EM COMPOSTO TERMOFIXO XLPE/EPR 90º, COBERTURA EM  TERMOFIXO XLPE/EPR 90º, COBERTURA EM TERMOFIXO XLPE/EPR 90º, COBERTURA EM  XLPE/EPR 90º, COBERTURA EM XLPE/EPR 90º, COBERTURA EM  90º, COBERTURA EM 90º, COBERTURA EM  COBERTURA EM COBERTURA EM  EM EM COMPOSTO ANTICHAMA, COM BAIXA EMISSÃO DE FUMAÇA - NÃO HALOGENADOS (ABNT NBR 13.248:2014).
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DETALHE - CAIXA DE PROTEÇÃO EM BAIXA TENSÃO - CPM 300
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1) CAIXA PARA ALOJAMENTO DO DISJUNTOR GERAL DE BAIXA TENSÃO, INSTALADA NA SUBESTAÇÃO AÉREA CAIXA PARA ALOJAMENTO DO DISJUNTOR GERAL DE BAIXA TENSÃO, INSTALADA NA SUBESTAÇÃO AÉREA  PARA ALOJAMENTO DO DISJUNTOR GERAL DE BAIXA TENSÃO, INSTALADA NA SUBESTAÇÃO AÉREA PARA ALOJAMENTO DO DISJUNTOR GERAL DE BAIXA TENSÃO, INSTALADA NA SUBESTAÇÃO AÉREA  ALOJAMENTO DO DISJUNTOR GERAL DE BAIXA TENSÃO, INSTALADA NA SUBESTAÇÃO AÉREA ALOJAMENTO DO DISJUNTOR GERAL DE BAIXA TENSÃO, INSTALADA NA SUBESTAÇÃO AÉREA  DO DISJUNTOR GERAL DE BAIXA TENSÃO, INSTALADA NA SUBESTAÇÃO AÉREA DO DISJUNTOR GERAL DE BAIXA TENSÃO, INSTALADA NA SUBESTAÇÃO AÉREA  DISJUNTOR GERAL DE BAIXA TENSÃO, INSTALADA NA SUBESTAÇÃO AÉREA DISJUNTOR GERAL DE BAIXA TENSÃO, INSTALADA NA SUBESTAÇÃO AÉREA  GERAL DE BAIXA TENSÃO, INSTALADA NA SUBESTAÇÃO AÉREA GERAL DE BAIXA TENSÃO, INSTALADA NA SUBESTAÇÃO AÉREA  DE BAIXA TENSÃO, INSTALADA NA SUBESTAÇÃO AÉREA DE BAIXA TENSÃO, INSTALADA NA SUBESTAÇÃO AÉREA  BAIXA TENSÃO, INSTALADA NA SUBESTAÇÃO AÉREA BAIXA TENSÃO, INSTALADA NA SUBESTAÇÃO AÉREA  TENSÃO, INSTALADA NA SUBESTAÇÃO AÉREA TENSÃO, INSTALADA NA SUBESTAÇÃO AÉREA  INSTALADA NA SUBESTAÇÃO AÉREA INSTALADA NA SUBESTAÇÃO AÉREA  NA SUBESTAÇÃO AÉREA NA SUBESTAÇÃO AÉREA  SUBESTAÇÃO AÉREA SUBESTAÇÃO AÉREA  AÉREA AÉREA OU, NO MÁXIMO, A CINCO METROS DO LIMITE DO TERRENO); 2) CAIXA EM CHAPA DE AÇO 18 OU ALUMÍNIO 16 COM LUVA DE 3" OU 4" PARA A ENTRADA E SAÍDA DE CAIXA EM CHAPA DE AÇO 18 OU ALUMÍNIO 16 COM LUVA DE 3" OU 4" PARA A ENTRADA E SAÍDA DE  EM CHAPA DE AÇO 18 OU ALUMÍNIO 16 COM LUVA DE 3" OU 4" PARA A ENTRADA E SAÍDA DE EM CHAPA DE AÇO 18 OU ALUMÍNIO 16 COM LUVA DE 3" OU 4" PARA A ENTRADA E SAÍDA DE  CHAPA DE AÇO 18 OU ALUMÍNIO 16 COM LUVA DE 3" OU 4" PARA A ENTRADA E SAÍDA DE CHAPA DE AÇO 18 OU ALUMÍNIO 16 COM LUVA DE 3" OU 4" PARA A ENTRADA E SAÍDA DE  DE AÇO 18 OU ALUMÍNIO 16 COM LUVA DE 3" OU 4" PARA A ENTRADA E SAÍDA DE DE AÇO 18 OU ALUMÍNIO 16 COM LUVA DE 3" OU 4" PARA A ENTRADA E SAÍDA DE  AÇO 18 OU ALUMÍNIO 16 COM LUVA DE 3" OU 4" PARA A ENTRADA E SAÍDA DE AÇO 18 OU ALUMÍNIO 16 COM LUVA DE 3" OU 4" PARA A ENTRADA E SAÍDA DE  18 OU ALUMÍNIO 16 COM LUVA DE 3" OU 4" PARA A ENTRADA E SAÍDA DE 18 OU ALUMÍNIO 16 COM LUVA DE 3" OU 4" PARA A ENTRADA E SAÍDA DE  OU ALUMÍNIO 16 COM LUVA DE 3" OU 4" PARA A ENTRADA E SAÍDA DE OU ALUMÍNIO 16 COM LUVA DE 3" OU 4" PARA A ENTRADA E SAÍDA DE  ALUMÍNIO 16 COM LUVA DE 3" OU 4" PARA A ENTRADA E SAÍDA DE ALUMÍNIO 16 COM LUVA DE 3" OU 4" PARA A ENTRADA E SAÍDA DE  16 COM LUVA DE 3" OU 4" PARA A ENTRADA E SAÍDA DE 16 COM LUVA DE 3" OU 4" PARA A ENTRADA E SAÍDA DE  COM LUVA DE 3" OU 4" PARA A ENTRADA E SAÍDA DE COM LUVA DE 3" OU 4" PARA A ENTRADA E SAÍDA DE  LUVA DE 3" OU 4" PARA A ENTRADA E SAÍDA DE LUVA DE 3" OU 4" PARA A ENTRADA E SAÍDA DE  DE 3" OU 4" PARA A ENTRADA E SAÍDA DE DE 3" OU 4" PARA A ENTRADA E SAÍDA DE  3" OU 4" PARA A ENTRADA E SAÍDA DE 3" OU 4" PARA A ENTRADA E SAÍDA DE  OU 4" PARA A ENTRADA E SAÍDA DE OU 4" PARA A ENTRADA E SAÍDA DE  4" PARA A ENTRADA E SAÍDA DE 4" PARA A ENTRADA E SAÍDA DE  PARA A ENTRADA E SAÍDA DE PARA A ENTRADA E SAÍDA DE  A ENTRADA E SAÍDA DE A ENTRADA E SAÍDA DE  ENTRADA E SAÍDA DE ENTRADA E SAÍDA DE  E SAÍDA DE E SAÍDA DE  SAÍDA DE SAÍDA DE  DE DE CABOS EM ELETRODUTO DE PVC RÍGIDO; 3) PINTURA ELETROSTÁTICA A PÓ A BASE DE EPÓXI-POLIÉSTER NA COR CINZA N - 6,5; PINTURA ELETROSTÁTICA A PÓ A BASE DE EPÓXI-POLIÉSTER NA COR CINZA N - 6,5; 4) UTILIZAR PREFERENCIALMENTE PARA SUBESTAÇÕES AÉREAS A PARTIR DE 150kVA (DISJUNTOR GERAL A UTILIZAR PREFERENCIALMENTE PARA SUBESTAÇÕES AÉREAS A PARTIR DE 150kVA (DISJUNTOR GERAL A  PREFERENCIALMENTE PARA SUBESTAÇÕES AÉREAS A PARTIR DE 150kVA (DISJUNTOR GERAL A PREFERENCIALMENTE PARA SUBESTAÇÕES AÉREAS A PARTIR DE 150kVA (DISJUNTOR GERAL A  PARA SUBESTAÇÕES AÉREAS A PARTIR DE 150kVA (DISJUNTOR GERAL A PARA SUBESTAÇÕES AÉREAS A PARTIR DE 150kVA (DISJUNTOR GERAL A  SUBESTAÇÕES AÉREAS A PARTIR DE 150kVA (DISJUNTOR GERAL A SUBESTAÇÕES AÉREAS A PARTIR DE 150kVA (DISJUNTOR GERAL A  AÉREAS A PARTIR DE 150kVA (DISJUNTOR GERAL A AÉREAS A PARTIR DE 150kVA (DISJUNTOR GERAL A  A PARTIR DE 150kVA (DISJUNTOR GERAL A A PARTIR DE 150kVA (DISJUNTOR GERAL A  PARTIR DE 150kVA (DISJUNTOR GERAL A PARTIR DE 150kVA (DISJUNTOR GERAL A  DE 150kVA (DISJUNTOR GERAL A DE 150kVA (DISJUNTOR GERAL A  150kVA (DISJUNTOR GERAL A 150kVA (DISJUNTOR GERAL A  (DISJUNTOR GERAL A (DISJUNTOR GERAL A  GERAL A GERAL A  A A PARTIR DE 250A).
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1. MATERIAL: a. CORPO: CHAPA DE AÇO ABNT 1010 A 1020, ESPESSURA MÍNIMA DE 16 USG, ZINCADA A QUENTE, CONFORME NBR 6323; CORPO: CHAPA DE AÇO ABNT 1010 A 1020, ESPESSURA MÍNIMA DE 16 USG, ZINCADA A QUENTE, CONFORME NBR 6323; b. TAMPA: EM POLICARBONATO TRANSPARENTE, INCOLOR, COM PROTEÇÃO CONTRA RAIOS ULTRAVIOLETA E ESPESSURA MÍNIMA DE 3mm; TAMPA: EM POLICARBONATO TRANSPARENTE, INCOLOR, COM PROTEÇÃO CONTRA RAIOS ULTRAVIOLETA E ESPESSURA MÍNIMA DE 3mm; 2. A PINTURA DA CAIXA DEVE OBEDECER AO PREVISTO NO ÍTEM 5.2.9 DA ET-195; 3. A CAIXA DEVE VIR COM UMA LUVA COM ROSCA INTERNA DE 25mm (1"), PARA ELETRODUTO PASSANTE; A LUVA DEVE SER SOLDADA À CAIXA COM  A CAIXA DEVE VIR COM UMA LUVA COM ROSCA INTERNA DE 25mm (1"), PARA ELETRODUTO PASSANTE; A LUVA DEVE SER SOLDADA À CAIXA COM A CAIXA DEVE VIR COM UMA LUVA COM ROSCA INTERNA DE 25mm (1"), PARA ELETRODUTO PASSANTE; A LUVA DEVE SER SOLDADA À CAIXA COM  CAIXA DEVE VIR COM UMA LUVA COM ROSCA INTERNA DE 25mm (1"), PARA ELETRODUTO PASSANTE; A LUVA DEVE SER SOLDADA À CAIXA COM CAIXA DEVE VIR COM UMA LUVA COM ROSCA INTERNA DE 25mm (1"), PARA ELETRODUTO PASSANTE; A LUVA DEVE SER SOLDADA À CAIXA COM  DEVE VIR COM UMA LUVA COM ROSCA INTERNA DE 25mm (1"), PARA ELETRODUTO PASSANTE; A LUVA DEVE SER SOLDADA À CAIXA COM DEVE VIR COM UMA LUVA COM ROSCA INTERNA DE 25mm (1"), PARA ELETRODUTO PASSANTE; A LUVA DEVE SER SOLDADA À CAIXA COM  VIR COM UMA LUVA COM ROSCA INTERNA DE 25mm (1"), PARA ELETRODUTO PASSANTE; A LUVA DEVE SER SOLDADA À CAIXA COM VIR COM UMA LUVA COM ROSCA INTERNA DE 25mm (1"), PARA ELETRODUTO PASSANTE; A LUVA DEVE SER SOLDADA À CAIXA COM  COM UMA LUVA COM ROSCA INTERNA DE 25mm (1"), PARA ELETRODUTO PASSANTE; A LUVA DEVE SER SOLDADA À CAIXA COM COM UMA LUVA COM ROSCA INTERNA DE 25mm (1"), PARA ELETRODUTO PASSANTE; A LUVA DEVE SER SOLDADA À CAIXA COM  UMA LUVA COM ROSCA INTERNA DE 25mm (1"), PARA ELETRODUTO PASSANTE; A LUVA DEVE SER SOLDADA À CAIXA COM UMA LUVA COM ROSCA INTERNA DE 25mm (1"), PARA ELETRODUTO PASSANTE; A LUVA DEVE SER SOLDADA À CAIXA COM  LUVA COM ROSCA INTERNA DE 25mm (1"), PARA ELETRODUTO PASSANTE; A LUVA DEVE SER SOLDADA À CAIXA COM LUVA COM ROSCA INTERNA DE 25mm (1"), PARA ELETRODUTO PASSANTE; A LUVA DEVE SER SOLDADA À CAIXA COM  COM ROSCA INTERNA DE 25mm (1"), PARA ELETRODUTO PASSANTE; A LUVA DEVE SER SOLDADA À CAIXA COM COM ROSCA INTERNA DE 25mm (1"), PARA ELETRODUTO PASSANTE; A LUVA DEVE SER SOLDADA À CAIXA COM  ROSCA INTERNA DE 25mm (1"), PARA ELETRODUTO PASSANTE; A LUVA DEVE SER SOLDADA À CAIXA COM ROSCA INTERNA DE 25mm (1"), PARA ELETRODUTO PASSANTE; A LUVA DEVE SER SOLDADA À CAIXA COM  INTERNA DE 25mm (1"), PARA ELETRODUTO PASSANTE; A LUVA DEVE SER SOLDADA À CAIXA COM INTERNA DE 25mm (1"), PARA ELETRODUTO PASSANTE; A LUVA DEVE SER SOLDADA À CAIXA COM  DE 25mm (1"), PARA ELETRODUTO PASSANTE; A LUVA DEVE SER SOLDADA À CAIXA COM DE 25mm (1"), PARA ELETRODUTO PASSANTE; A LUVA DEVE SER SOLDADA À CAIXA COM  25mm (1"), PARA ELETRODUTO PASSANTE; A LUVA DEVE SER SOLDADA À CAIXA COM 25mm (1"), PARA ELETRODUTO PASSANTE; A LUVA DEVE SER SOLDADA À CAIXA COM  (1"), PARA ELETRODUTO PASSANTE; A LUVA DEVE SER SOLDADA À CAIXA COM (1"), PARA ELETRODUTO PASSANTE; A LUVA DEVE SER SOLDADA À CAIXA COM  PARA ELETRODUTO PASSANTE; A LUVA DEVE SER SOLDADA À CAIXA COM PARA ELETRODUTO PASSANTE; A LUVA DEVE SER SOLDADA À CAIXA COM  ELETRODUTO PASSANTE; A LUVA DEVE SER SOLDADA À CAIXA COM ELETRODUTO PASSANTE; A LUVA DEVE SER SOLDADA À CAIXA COM  PASSANTE; A LUVA DEVE SER SOLDADA À CAIXA COM PASSANTE; A LUVA DEVE SER SOLDADA À CAIXA COM  A LUVA DEVE SER SOLDADA À CAIXA COM A LUVA DEVE SER SOLDADA À CAIXA COM  LUVA DEVE SER SOLDADA À CAIXA COM LUVA DEVE SER SOLDADA À CAIXA COM  DEVE SER SOLDADA À CAIXA COM DEVE SER SOLDADA À CAIXA COM  SER SOLDADA À CAIXA COM SER SOLDADA À CAIXA COM  SOLDADA À CAIXA COM SOLDADA À CAIXA COM  À CAIXA COM À CAIXA COM  CAIXA COM CAIXA COM  COM COM CORDÃO DE SOLDA COMPLETO, SEM FRESTAS; 4. A PARTE SUPERIOR DA CAIXA DEVE SER UMA PEÇA ÚNICA SOLDADA NAS EXTREMIDADES.;
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1) SUBESTAÇÃO ATENDIDA ATRAVÉS DE REDE AÉREA DA DISTRIBUIDORA, PARA TENSÃO DE FORNECIMENTO ATÉ 15KV; SUBESTAÇÃO ATENDIDA ATRAVÉS DE REDE AÉREA DA DISTRIBUIDORA, PARA TENSÃO DE FORNECIMENTO ATÉ 15KV; 2) A ESTRUTURA COM CONJUNTO DE MEDIÇÃO DEVE SER INSTALADA CONFORME OS CRITÉRIOS DE RECUO INDICADOS NO A ESTRUTURA COM CONJUNTO DE MEDIÇÃO DEVE SER INSTALADA CONFORME OS CRITÉRIOS DE RECUO INDICADOS NO  ESTRUTURA COM CONJUNTO DE MEDIÇÃO DEVE SER INSTALADA CONFORME OS CRITÉRIOS DE RECUO INDICADOS NO ESTRUTURA COM CONJUNTO DE MEDIÇÃO DEVE SER INSTALADA CONFORME OS CRITÉRIOS DE RECUO INDICADOS NO  COM CONJUNTO DE MEDIÇÃO DEVE SER INSTALADA CONFORME OS CRITÉRIOS DE RECUO INDICADOS NO COM CONJUNTO DE MEDIÇÃO DEVE SER INSTALADA CONFORME OS CRITÉRIOS DE RECUO INDICADOS NO  CONJUNTO DE MEDIÇÃO DEVE SER INSTALADA CONFORME OS CRITÉRIOS DE RECUO INDICADOS NO CONJUNTO DE MEDIÇÃO DEVE SER INSTALADA CONFORME OS CRITÉRIOS DE RECUO INDICADOS NO  DE MEDIÇÃO DEVE SER INSTALADA CONFORME OS CRITÉRIOS DE RECUO INDICADOS NO DE MEDIÇÃO DEVE SER INSTALADA CONFORME OS CRITÉRIOS DE RECUO INDICADOS NO  MEDIÇÃO DEVE SER INSTALADA CONFORME OS CRITÉRIOS DE RECUO INDICADOS NO MEDIÇÃO DEVE SER INSTALADA CONFORME OS CRITÉRIOS DE RECUO INDICADOS NO  DEVE SER INSTALADA CONFORME OS CRITÉRIOS DE RECUO INDICADOS NO DEVE SER INSTALADA CONFORME OS CRITÉRIOS DE RECUO INDICADOS NO  SER INSTALADA CONFORME OS CRITÉRIOS DE RECUO INDICADOS NO SER INSTALADA CONFORME OS CRITÉRIOS DE RECUO INDICADOS NO  INSTALADA CONFORME OS CRITÉRIOS DE RECUO INDICADOS NO INSTALADA CONFORME OS CRITÉRIOS DE RECUO INDICADOS NO  CONFORME OS CRITÉRIOS DE RECUO INDICADOS NO CONFORME OS CRITÉRIOS DE RECUO INDICADOS NO  OS CRITÉRIOS DE RECUO INDICADOS NO OS CRITÉRIOS DE RECUO INDICADOS NO  CRITÉRIOS DE RECUO INDICADOS NO CRITÉRIOS DE RECUO INDICADOS NO  DE RECUO INDICADOS NO DE RECUO INDICADOS NO  RECUO INDICADOS NO RECUO INDICADOS NO  INDICADOS NO INDICADOS NO  NO NO DESENHO 1 (RECUO MODELO 1), JUNTO AO ALINHAMENTO DA PROPRIEDADE DO CONSUMIDOR COM A VIA PÚBLICA; 3) DEVE SER PREVISTA INSTALAÇÃO DE CAIXA COM VISOR OU DISPLAY, CONFORME ESPECIFICAÇÃO DEVE SER PREVISTA INSTALAÇÃO DE CAIXA COM VISOR OU DISPLAY, CONFORME ESPECIFICAÇÃO  SER PREVISTA INSTALAÇÃO DE CAIXA COM VISOR OU DISPLAY, CONFORME ESPECIFICAÇÃO SER PREVISTA INSTALAÇÃO DE CAIXA COM VISOR OU DISPLAY, CONFORME ESPECIFICAÇÃO  PREVISTA INSTALAÇÃO DE CAIXA COM VISOR OU DISPLAY, CONFORME ESPECIFICAÇÃO PREVISTA INSTALAÇÃO DE CAIXA COM VISOR OU DISPLAY, CONFORME ESPECIFICAÇÃO  INSTALAÇÃO DE CAIXA COM VISOR OU DISPLAY, CONFORME ESPECIFICAÇÃO INSTALAÇÃO DE CAIXA COM VISOR OU DISPLAY, CONFORME ESPECIFICAÇÃO  DE CAIXA COM VISOR OU DISPLAY, CONFORME ESPECIFICAÇÃO DE CAIXA COM VISOR OU DISPLAY, CONFORME ESPECIFICAÇÃO  CAIXA COM VISOR OU DISPLAY, CONFORME ESPECIFICAÇÃO CAIXA COM VISOR OU DISPLAY, CONFORME ESPECIFICAÇÃO  COM VISOR OU DISPLAY, CONFORME ESPECIFICAÇÃO COM VISOR OU DISPLAY, CONFORME ESPECIFICAÇÃO  VISOR OU DISPLAY, CONFORME ESPECIFICAÇÃO VISOR OU DISPLAY, CONFORME ESPECIFICAÇÃO  OU DISPLAY, CONFORME ESPECIFICAÇÃO OU DISPLAY, CONFORME ESPECIFICAÇÃO  DISPLAY, CONFORME ESPECIFICAÇÃO DISPLAY, CONFORME ESPECIFICAÇÃO  CONFORME ESPECIFICAÇÃO CONFORME ESPECIFICAÇÃO  ESPECIFICAÇÃO ESPECIFICAÇÃO MAT-OMBR-MAT-18-0155-EDBR (DESENHO PM-C 196.01), PARA CONSULTA DO CONSUMIDOR AO CONSUMO DE ENERGIA  (DESENHO PM-C 196.01), PARA CONSULTA DO CONSUMIDOR AO CONSUMO DE ENERGIA (DESENHO PM-C 196.01), PARA CONSULTA DO CONSUMIDOR AO CONSUMO DE ENERGIA  PM-C 196.01), PARA CONSULTA DO CONSUMIDOR AO CONSUMO DE ENERGIA PM-C 196.01), PARA CONSULTA DO CONSUMIDOR AO CONSUMO DE ENERGIA  196.01), PARA CONSULTA DO CONSUMIDOR AO CONSUMO DE ENERGIA 196.01), PARA CONSULTA DO CONSUMIDOR AO CONSUMO DE ENERGIA  PARA CONSULTA DO CONSUMIDOR AO CONSUMO DE ENERGIA PARA CONSULTA DO CONSUMIDOR AO CONSUMO DE ENERGIA  CONSULTA DO CONSUMIDOR AO CONSUMO DE ENERGIA CONSULTA DO CONSUMIDOR AO CONSUMO DE ENERGIA  DO CONSUMIDOR AO CONSUMO DE ENERGIA DO CONSUMIDOR AO CONSUMO DE ENERGIA  CONSUMIDOR AO CONSUMO DE ENERGIA CONSUMIDOR AO CONSUMO DE ENERGIA  AO CONSUMO DE ENERGIA AO CONSUMO DE ENERGIA  CONSUMO DE ENERGIA CONSUMO DE ENERGIA  DE ENERGIA DE ENERGIA  ENERGIA ENERGIA ELÉTRICA INDIVIDUAL (TCCI); 4) A CAIXA DE MEDIÇÃO ACOPLADA AO CONJUNTO DE MEDIÇÃO DEVE POSSUIR ABERTURA PARA O LADO DA FONTE; A CAIXA DE MEDIÇÃO ACOPLADA AO CONJUNTO DE MEDIÇÃO DEVE POSSUIR ABERTURA PARA O LADO DA FONTE; 5) O POSTE CIRCULAR PODERÁ SER DE CONCRETO OU DE FIBRA DE VIDRO; O POSTE CIRCULAR PODERÁ SER DE CONCRETO OU DE FIBRA DE VIDRO; 6) DEVE SER UTILIZADO VERGALHÃO (MACIÇO) DE COBRE DE 25mm² PARA CONECTAR O LADO DA CARGA DO CONJUNTO DE DEVE SER UTILIZADO VERGALHÃO (MACIÇO) DE COBRE DE 25mm² PARA CONECTAR O LADO DA CARGA DO CONJUNTO DE  SER UTILIZADO VERGALHÃO (MACIÇO) DE COBRE DE 25mm² PARA CONECTAR O LADO DA CARGA DO CONJUNTO DE SER UTILIZADO VERGALHÃO (MACIÇO) DE COBRE DE 25mm² PARA CONECTAR O LADO DA CARGA DO CONJUNTO DE  UTILIZADO VERGALHÃO (MACIÇO) DE COBRE DE 25mm² PARA CONECTAR O LADO DA CARGA DO CONJUNTO DE UTILIZADO VERGALHÃO (MACIÇO) DE COBRE DE 25mm² PARA CONECTAR O LADO DA CARGA DO CONJUNTO DE  VERGALHÃO (MACIÇO) DE COBRE DE 25mm² PARA CONECTAR O LADO DA CARGA DO CONJUNTO DE VERGALHÃO (MACIÇO) DE COBRE DE 25mm² PARA CONECTAR O LADO DA CARGA DO CONJUNTO DE  (MACIÇO) DE COBRE DE 25mm² PARA CONECTAR O LADO DA CARGA DO CONJUNTO DE (MACIÇO) DE COBRE DE 25mm² PARA CONECTAR O LADO DA CARGA DO CONJUNTO DE  DE COBRE DE 25mm² PARA CONECTAR O LADO DA CARGA DO CONJUNTO DE DE COBRE DE 25mm² PARA CONECTAR O LADO DA CARGA DO CONJUNTO DE  COBRE DE 25mm² PARA CONECTAR O LADO DA CARGA DO CONJUNTO DE COBRE DE 25mm² PARA CONECTAR O LADO DA CARGA DO CONJUNTO DE  DE 25mm² PARA CONECTAR O LADO DA CARGA DO CONJUNTO DE DE 25mm² PARA CONECTAR O LADO DA CARGA DO CONJUNTO DE  25mm² PARA CONECTAR O LADO DA CARGA DO CONJUNTO DE 25mm² PARA CONECTAR O LADO DA CARGA DO CONJUNTO DE  PARA CONECTAR O LADO DA CARGA DO CONJUNTO DE PARA CONECTAR O LADO DA CARGA DO CONJUNTO DE  CONECTAR O LADO DA CARGA DO CONJUNTO DE CONECTAR O LADO DA CARGA DO CONJUNTO DE  O LADO DA CARGA DO CONJUNTO DE O LADO DA CARGA DO CONJUNTO DE  LADO DA CARGA DO CONJUNTO DE LADO DA CARGA DO CONJUNTO DE  DA CARGA DO CONJUNTO DE DA CARGA DO CONJUNTO DE  CARGA DO CONJUNTO DE CARGA DO CONJUNTO DE  DO CONJUNTO DE DO CONJUNTO DE  CONJUNTO DE CONJUNTO DE  DE DE MEDIÇÃO ATÉ A CHAVE FUSÍVEL DO TRANSFORMADOR DA UNIDADE CONSUMIDORA; 7) O CONJUNTO DE MEDIÇÃO (ITEM 12), O SUPORTE AFASTADOR DE CONJUNTO DE MEDIÇÃO (ITEM 11) E OS CABOS DE O CONJUNTO DE MEDIÇÃO (ITEM 12), O SUPORTE AFASTADOR DE CONJUNTO DE MEDIÇÃO (ITEM 11) E OS CABOS DE  CONJUNTO DE MEDIÇÃO (ITEM 12), O SUPORTE AFASTADOR DE CONJUNTO DE MEDIÇÃO (ITEM 11) E OS CABOS DE CONJUNTO DE MEDIÇÃO (ITEM 12), O SUPORTE AFASTADOR DE CONJUNTO DE MEDIÇÃO (ITEM 11) E OS CABOS DE  DE MEDIÇÃO (ITEM 12), O SUPORTE AFASTADOR DE CONJUNTO DE MEDIÇÃO (ITEM 11) E OS CABOS DE DE MEDIÇÃO (ITEM 12), O SUPORTE AFASTADOR DE CONJUNTO DE MEDIÇÃO (ITEM 11) E OS CABOS DE  MEDIÇÃO (ITEM 12), O SUPORTE AFASTADOR DE CONJUNTO DE MEDIÇÃO (ITEM 11) E OS CABOS DE MEDIÇÃO (ITEM 12), O SUPORTE AFASTADOR DE CONJUNTO DE MEDIÇÃO (ITEM 11) E OS CABOS DE  (ITEM 12), O SUPORTE AFASTADOR DE CONJUNTO DE MEDIÇÃO (ITEM 11) E OS CABOS DE (ITEM 12), O SUPORTE AFASTADOR DE CONJUNTO DE MEDIÇÃO (ITEM 11) E OS CABOS DE  12), O SUPORTE AFASTADOR DE CONJUNTO DE MEDIÇÃO (ITEM 11) E OS CABOS DE 12), O SUPORTE AFASTADOR DE CONJUNTO DE MEDIÇÃO (ITEM 11) E OS CABOS DE  O SUPORTE AFASTADOR DE CONJUNTO DE MEDIÇÃO (ITEM 11) E OS CABOS DE O SUPORTE AFASTADOR DE CONJUNTO DE MEDIÇÃO (ITEM 11) E OS CABOS DE  SUPORTE AFASTADOR DE CONJUNTO DE MEDIÇÃO (ITEM 11) E OS CABOS DE SUPORTE AFASTADOR DE CONJUNTO DE MEDIÇÃO (ITEM 11) E OS CABOS DE  AFASTADOR DE CONJUNTO DE MEDIÇÃO (ITEM 11) E OS CABOS DE AFASTADOR DE CONJUNTO DE MEDIÇÃO (ITEM 11) E OS CABOS DE  DE CONJUNTO DE MEDIÇÃO (ITEM 11) E OS CABOS DE DE CONJUNTO DE MEDIÇÃO (ITEM 11) E OS CABOS DE  CONJUNTO DE MEDIÇÃO (ITEM 11) E OS CABOS DE CONJUNTO DE MEDIÇÃO (ITEM 11) E OS CABOS DE  DE MEDIÇÃO (ITEM 11) E OS CABOS DE DE MEDIÇÃO (ITEM 11) E OS CABOS DE  MEDIÇÃO (ITEM 11) E OS CABOS DE MEDIÇÃO (ITEM 11) E OS CABOS DE  (ITEM 11) E OS CABOS DE (ITEM 11) E OS CABOS DE  11) E OS CABOS DE 11) E OS CABOS DE  E OS CABOS DE E OS CABOS DE  OS CABOS DE OS CABOS DE  CABOS DE CABOS DE  DE DE CONEXÃO DO CONJUNTO DE MEDIÇÃO (LADO FONTE E CARGA) SÃO FORNECIDOS E INSTALADOS PELA DISTRIBUIDORA; 8) DESENHOS ORIENTATIVOS, OS AFASTAMENTOS MÍNIMOS DE SEGURANÇA DEVEM SER OBSERVADOS PARA TODOS OS DESENHOS ORIENTATIVOS, OS AFASTAMENTOS MÍNIMOS DE SEGURANÇA DEVEM SER OBSERVADOS PARA TODOS OS  ORIENTATIVOS, OS AFASTAMENTOS MÍNIMOS DE SEGURANÇA DEVEM SER OBSERVADOS PARA TODOS OS ORIENTATIVOS, OS AFASTAMENTOS MÍNIMOS DE SEGURANÇA DEVEM SER OBSERVADOS PARA TODOS OS  OS AFASTAMENTOS MÍNIMOS DE SEGURANÇA DEVEM SER OBSERVADOS PARA TODOS OS OS AFASTAMENTOS MÍNIMOS DE SEGURANÇA DEVEM SER OBSERVADOS PARA TODOS OS  AFASTAMENTOS MÍNIMOS DE SEGURANÇA DEVEM SER OBSERVADOS PARA TODOS OS AFASTAMENTOS MÍNIMOS DE SEGURANÇA DEVEM SER OBSERVADOS PARA TODOS OS  MÍNIMOS DE SEGURANÇA DEVEM SER OBSERVADOS PARA TODOS OS MÍNIMOS DE SEGURANÇA DEVEM SER OBSERVADOS PARA TODOS OS  DE SEGURANÇA DEVEM SER OBSERVADOS PARA TODOS OS DE SEGURANÇA DEVEM SER OBSERVADOS PARA TODOS OS  SEGURANÇA DEVEM SER OBSERVADOS PARA TODOS OS SEGURANÇA DEVEM SER OBSERVADOS PARA TODOS OS  DEVEM SER OBSERVADOS PARA TODOS OS DEVEM SER OBSERVADOS PARA TODOS OS  SER OBSERVADOS PARA TODOS OS SER OBSERVADOS PARA TODOS OS  OBSERVADOS PARA TODOS OS OBSERVADOS PARA TODOS OS  PARA TODOS OS PARA TODOS OS  TODOS OS TODOS OS  OS OS COMPONENTES DAS INSTALAÇÕES ELÉTRICAS E DEVEM SER CONSIDERADOS ENTRE SUPERFÍCIES EXTERNAS VIVAS, E NÃO  DAS INSTALAÇÕES ELÉTRICAS E DEVEM SER CONSIDERADOS ENTRE SUPERFÍCIES EXTERNAS VIVAS, E NÃO DAS INSTALAÇÕES ELÉTRICAS E DEVEM SER CONSIDERADOS ENTRE SUPERFÍCIES EXTERNAS VIVAS, E NÃO  INSTALAÇÕES ELÉTRICAS E DEVEM SER CONSIDERADOS ENTRE SUPERFÍCIES EXTERNAS VIVAS, E NÃO INSTALAÇÕES ELÉTRICAS E DEVEM SER CONSIDERADOS ENTRE SUPERFÍCIES EXTERNAS VIVAS, E NÃO  ELÉTRICAS E DEVEM SER CONSIDERADOS ENTRE SUPERFÍCIES EXTERNAS VIVAS, E NÃO ELÉTRICAS E DEVEM SER CONSIDERADOS ENTRE SUPERFÍCIES EXTERNAS VIVAS, E NÃO  E DEVEM SER CONSIDERADOS ENTRE SUPERFÍCIES EXTERNAS VIVAS, E NÃO E DEVEM SER CONSIDERADOS ENTRE SUPERFÍCIES EXTERNAS VIVAS, E NÃO  DEVEM SER CONSIDERADOS ENTRE SUPERFÍCIES EXTERNAS VIVAS, E NÃO DEVEM SER CONSIDERADOS ENTRE SUPERFÍCIES EXTERNAS VIVAS, E NÃO  SER CONSIDERADOS ENTRE SUPERFÍCIES EXTERNAS VIVAS, E NÃO SER CONSIDERADOS ENTRE SUPERFÍCIES EXTERNAS VIVAS, E NÃO  CONSIDERADOS ENTRE SUPERFÍCIES EXTERNAS VIVAS, E NÃO CONSIDERADOS ENTRE SUPERFÍCIES EXTERNAS VIVAS, E NÃO  ENTRE SUPERFÍCIES EXTERNAS VIVAS, E NÃO ENTRE SUPERFÍCIES EXTERNAS VIVAS, E NÃO  SUPERFÍCIES EXTERNAS VIVAS, E NÃO SUPERFÍCIES EXTERNAS VIVAS, E NÃO  EXTERNAS VIVAS, E NÃO EXTERNAS VIVAS, E NÃO  VIVAS, E NÃO VIVAS, E NÃO  E NÃO E NÃO  NÃO NÃO ENTRE EIXOS, CONFORME NORMA ABNT NBR; 9) TODAS AS PARTES METÁLICAS DESTINADAS A NÃO CONDUZIR CORRENTE DEVEM SER RIGIDAMENTE ATERRADAS NO SISTEMA TODAS AS PARTES METÁLICAS DESTINADAS A NÃO CONDUZIR CORRENTE DEVEM SER RIGIDAMENTE ATERRADAS NO SISTEMA  AS PARTES METÁLICAS DESTINADAS A NÃO CONDUZIR CORRENTE DEVEM SER RIGIDAMENTE ATERRADAS NO SISTEMA AS PARTES METÁLICAS DESTINADAS A NÃO CONDUZIR CORRENTE DEVEM SER RIGIDAMENTE ATERRADAS NO SISTEMA  PARTES METÁLICAS DESTINADAS A NÃO CONDUZIR CORRENTE DEVEM SER RIGIDAMENTE ATERRADAS NO SISTEMA PARTES METÁLICAS DESTINADAS A NÃO CONDUZIR CORRENTE DEVEM SER RIGIDAMENTE ATERRADAS NO SISTEMA  METÁLICAS DESTINADAS A NÃO CONDUZIR CORRENTE DEVEM SER RIGIDAMENTE ATERRADAS NO SISTEMA METÁLICAS DESTINADAS A NÃO CONDUZIR CORRENTE DEVEM SER RIGIDAMENTE ATERRADAS NO SISTEMA  DESTINADAS A NÃO CONDUZIR CORRENTE DEVEM SER RIGIDAMENTE ATERRADAS NO SISTEMA DESTINADAS A NÃO CONDUZIR CORRENTE DEVEM SER RIGIDAMENTE ATERRADAS NO SISTEMA  A NÃO CONDUZIR CORRENTE DEVEM SER RIGIDAMENTE ATERRADAS NO SISTEMA A NÃO CONDUZIR CORRENTE DEVEM SER RIGIDAMENTE ATERRADAS NO SISTEMA  NÃO CONDUZIR CORRENTE DEVEM SER RIGIDAMENTE ATERRADAS NO SISTEMA NÃO CONDUZIR CORRENTE DEVEM SER RIGIDAMENTE ATERRADAS NO SISTEMA  CONDUZIR CORRENTE DEVEM SER RIGIDAMENTE ATERRADAS NO SISTEMA CONDUZIR CORRENTE DEVEM SER RIGIDAMENTE ATERRADAS NO SISTEMA  CORRENTE DEVEM SER RIGIDAMENTE ATERRADAS NO SISTEMA CORRENTE DEVEM SER RIGIDAMENTE ATERRADAS NO SISTEMA  DEVEM SER RIGIDAMENTE ATERRADAS NO SISTEMA DEVEM SER RIGIDAMENTE ATERRADAS NO SISTEMA  SER RIGIDAMENTE ATERRADAS NO SISTEMA SER RIGIDAMENTE ATERRADAS NO SISTEMA  RIGIDAMENTE ATERRADAS NO SISTEMA RIGIDAMENTE ATERRADAS NO SISTEMA  ATERRADAS NO SISTEMA ATERRADAS NO SISTEMA  NO SISTEMA NO SISTEMA  SISTEMA SISTEMA DE ATERRAMENTO DA SUBESTAÇÃO; 10) QUANDO A SEE FOR ATENDIDA ATRAVÉS DA REDE DE DISTRIBUIÇÃO AÉREA DE MÉDIA TENSÃO COM CONDUTORES COBERTOS QUANDO A SEE FOR ATENDIDA ATRAVÉS DA REDE DE DISTRIBUIÇÃO AÉREA DE MÉDIA TENSÃO COM CONDUTORES COBERTOS  A SEE FOR ATENDIDA ATRAVÉS DA REDE DE DISTRIBUIÇÃO AÉREA DE MÉDIA TENSÃO COM CONDUTORES COBERTOS A SEE FOR ATENDIDA ATRAVÉS DA REDE DE DISTRIBUIÇÃO AÉREA DE MÉDIA TENSÃO COM CONDUTORES COBERTOS  SEE FOR ATENDIDA ATRAVÉS DA REDE DE DISTRIBUIÇÃO AÉREA DE MÉDIA TENSÃO COM CONDUTORES COBERTOS SEE FOR ATENDIDA ATRAVÉS DA REDE DE DISTRIBUIÇÃO AÉREA DE MÉDIA TENSÃO COM CONDUTORES COBERTOS  FOR ATENDIDA ATRAVÉS DA REDE DE DISTRIBUIÇÃO AÉREA DE MÉDIA TENSÃO COM CONDUTORES COBERTOS FOR ATENDIDA ATRAVÉS DA REDE DE DISTRIBUIÇÃO AÉREA DE MÉDIA TENSÃO COM CONDUTORES COBERTOS  ATENDIDA ATRAVÉS DA REDE DE DISTRIBUIÇÃO AÉREA DE MÉDIA TENSÃO COM CONDUTORES COBERTOS ATENDIDA ATRAVÉS DA REDE DE DISTRIBUIÇÃO AÉREA DE MÉDIA TENSÃO COM CONDUTORES COBERTOS  ATRAVÉS DA REDE DE DISTRIBUIÇÃO AÉREA DE MÉDIA TENSÃO COM CONDUTORES COBERTOS ATRAVÉS DA REDE DE DISTRIBUIÇÃO AÉREA DE MÉDIA TENSÃO COM CONDUTORES COBERTOS  DA REDE DE DISTRIBUIÇÃO AÉREA DE MÉDIA TENSÃO COM CONDUTORES COBERTOS DA REDE DE DISTRIBUIÇÃO AÉREA DE MÉDIA TENSÃO COM CONDUTORES COBERTOS  REDE DE DISTRIBUIÇÃO AÉREA DE MÉDIA TENSÃO COM CONDUTORES COBERTOS REDE DE DISTRIBUIÇÃO AÉREA DE MÉDIA TENSÃO COM CONDUTORES COBERTOS  DE DISTRIBUIÇÃO AÉREA DE MÉDIA TENSÃO COM CONDUTORES COBERTOS DE DISTRIBUIÇÃO AÉREA DE MÉDIA TENSÃO COM CONDUTORES COBERTOS  DISTRIBUIÇÃO AÉREA DE MÉDIA TENSÃO COM CONDUTORES COBERTOS DISTRIBUIÇÃO AÉREA DE MÉDIA TENSÃO COM CONDUTORES COBERTOS  AÉREA DE MÉDIA TENSÃO COM CONDUTORES COBERTOS AÉREA DE MÉDIA TENSÃO COM CONDUTORES COBERTOS  DE MÉDIA TENSÃO COM CONDUTORES COBERTOS DE MÉDIA TENSÃO COM CONDUTORES COBERTOS  MÉDIA TENSÃO COM CONDUTORES COBERTOS MÉDIA TENSÃO COM CONDUTORES COBERTOS  TENSÃO COM CONDUTORES COBERTOS TENSÃO COM CONDUTORES COBERTOS  COM CONDUTORES COBERTOS COM CONDUTORES COBERTOS  CONDUTORES COBERTOS CONDUTORES COBERTOS  COBERTOS COBERTOS (REDE COMPACTA) O RAMAL DE LIGAÇÃO TAMBÉM DEVERÁ SER ATRAVÉS DE CONDUTORES COBERTOS; 11) A ALTURA DO CONDUTOR NEUTRO (QUANDO APLICÁVEL) DEVE SER DEFINIDA CONSIDERANDO AS DISTÂNCIAS MÍNIMAS DE A ALTURA DO CONDUTOR NEUTRO (QUANDO APLICÁVEL) DEVE SER DEFINIDA CONSIDERANDO AS DISTÂNCIAS MÍNIMAS DE  ALTURA DO CONDUTOR NEUTRO (QUANDO APLICÁVEL) DEVE SER DEFINIDA CONSIDERANDO AS DISTÂNCIAS MÍNIMAS DE ALTURA DO CONDUTOR NEUTRO (QUANDO APLICÁVEL) DEVE SER DEFINIDA CONSIDERANDO AS DISTÂNCIAS MÍNIMAS DE  DO CONDUTOR NEUTRO (QUANDO APLICÁVEL) DEVE SER DEFINIDA CONSIDERANDO AS DISTÂNCIAS MÍNIMAS DE DO CONDUTOR NEUTRO (QUANDO APLICÁVEL) DEVE SER DEFINIDA CONSIDERANDO AS DISTÂNCIAS MÍNIMAS DE  CONDUTOR NEUTRO (QUANDO APLICÁVEL) DEVE SER DEFINIDA CONSIDERANDO AS DISTÂNCIAS MÍNIMAS DE CONDUTOR NEUTRO (QUANDO APLICÁVEL) DEVE SER DEFINIDA CONSIDERANDO AS DISTÂNCIAS MÍNIMAS DE  NEUTRO (QUANDO APLICÁVEL) DEVE SER DEFINIDA CONSIDERANDO AS DISTÂNCIAS MÍNIMAS DE NEUTRO (QUANDO APLICÁVEL) DEVE SER DEFINIDA CONSIDERANDO AS DISTÂNCIAS MÍNIMAS DE  (QUANDO APLICÁVEL) DEVE SER DEFINIDA CONSIDERANDO AS DISTÂNCIAS MÍNIMAS DE (QUANDO APLICÁVEL) DEVE SER DEFINIDA CONSIDERANDO AS DISTÂNCIAS MÍNIMAS DE  APLICÁVEL) DEVE SER DEFINIDA CONSIDERANDO AS DISTÂNCIAS MÍNIMAS DE APLICÁVEL) DEVE SER DEFINIDA CONSIDERANDO AS DISTÂNCIAS MÍNIMAS DE  DEVE SER DEFINIDA CONSIDERANDO AS DISTÂNCIAS MÍNIMAS DE DEVE SER DEFINIDA CONSIDERANDO AS DISTÂNCIAS MÍNIMAS DE  SER DEFINIDA CONSIDERANDO AS DISTÂNCIAS MÍNIMAS DE SER DEFINIDA CONSIDERANDO AS DISTÂNCIAS MÍNIMAS DE  DEFINIDA CONSIDERANDO AS DISTÂNCIAS MÍNIMAS DE DEFINIDA CONSIDERANDO AS DISTÂNCIAS MÍNIMAS DE  CONSIDERANDO AS DISTÂNCIAS MÍNIMAS DE CONSIDERANDO AS DISTÂNCIAS MÍNIMAS DE  AS DISTÂNCIAS MÍNIMAS DE AS DISTÂNCIAS MÍNIMAS DE  DISTÂNCIAS MÍNIMAS DE DISTÂNCIAS MÍNIMAS DE  MÍNIMAS DE MÍNIMAS DE  DE DE SEGURANÇA CONFORME NBR 15688 ENTRE O MURO, GRADE E OS PONTOS ENERGIZADOS; 12) O SUPORTE DO AFASTADOR DE CONJUNTO DE MEDIÇÃO (ITEM 11) É INSTALADO JUNTO AO SUPORTE DE EQUIPAMENTO O SUPORTE DO AFASTADOR DE CONJUNTO DE MEDIÇÃO (ITEM 11) É INSTALADO JUNTO AO SUPORTE DE EQUIPAMENTO  SUPORTE DO AFASTADOR DE CONJUNTO DE MEDIÇÃO (ITEM 11) É INSTALADO JUNTO AO SUPORTE DE EQUIPAMENTO SUPORTE DO AFASTADOR DE CONJUNTO DE MEDIÇÃO (ITEM 11) É INSTALADO JUNTO AO SUPORTE DE EQUIPAMENTO  DO AFASTADOR DE CONJUNTO DE MEDIÇÃO (ITEM 11) É INSTALADO JUNTO AO SUPORTE DE EQUIPAMENTO DO AFASTADOR DE CONJUNTO DE MEDIÇÃO (ITEM 11) É INSTALADO JUNTO AO SUPORTE DE EQUIPAMENTO  AFASTADOR DE CONJUNTO DE MEDIÇÃO (ITEM 11) É INSTALADO JUNTO AO SUPORTE DE EQUIPAMENTO AFASTADOR DE CONJUNTO DE MEDIÇÃO (ITEM 11) É INSTALADO JUNTO AO SUPORTE DE EQUIPAMENTO  DE CONJUNTO DE MEDIÇÃO (ITEM 11) É INSTALADO JUNTO AO SUPORTE DE EQUIPAMENTO DE CONJUNTO DE MEDIÇÃO (ITEM 11) É INSTALADO JUNTO AO SUPORTE DE EQUIPAMENTO  CONJUNTO DE MEDIÇÃO (ITEM 11) É INSTALADO JUNTO AO SUPORTE DE EQUIPAMENTO CONJUNTO DE MEDIÇÃO (ITEM 11) É INSTALADO JUNTO AO SUPORTE DE EQUIPAMENTO  DE MEDIÇÃO (ITEM 11) É INSTALADO JUNTO AO SUPORTE DE EQUIPAMENTO DE MEDIÇÃO (ITEM 11) É INSTALADO JUNTO AO SUPORTE DE EQUIPAMENTO  MEDIÇÃO (ITEM 11) É INSTALADO JUNTO AO SUPORTE DE EQUIPAMENTO MEDIÇÃO (ITEM 11) É INSTALADO JUNTO AO SUPORTE DE EQUIPAMENTO  (ITEM 11) É INSTALADO JUNTO AO SUPORTE DE EQUIPAMENTO (ITEM 11) É INSTALADO JUNTO AO SUPORTE DE EQUIPAMENTO  11) É INSTALADO JUNTO AO SUPORTE DE EQUIPAMENTO 11) É INSTALADO JUNTO AO SUPORTE DE EQUIPAMENTO  É INSTALADO JUNTO AO SUPORTE DE EQUIPAMENTO É INSTALADO JUNTO AO SUPORTE DE EQUIPAMENTO  INSTALADO JUNTO AO SUPORTE DE EQUIPAMENTO INSTALADO JUNTO AO SUPORTE DE EQUIPAMENTO  JUNTO AO SUPORTE DE EQUIPAMENTO JUNTO AO SUPORTE DE EQUIPAMENTO  AO SUPORTE DE EQUIPAMENTO AO SUPORTE DE EQUIPAMENTO  SUPORTE DE EQUIPAMENTO SUPORTE DE EQUIPAMENTO  DE EQUIPAMENTO DE EQUIPAMENTO  EQUIPAMENTO EQUIPAMENTO (ITEM10) PARA INSTALAÇÃO NO POSTE. O SUPORTE DE EQUIPAMENTO DEVE ATENDER A ESPECIFICAÇÃO  PARA INSTALAÇÃO NO POSTE. O SUPORTE DE EQUIPAMENTO DEVE ATENDER A ESPECIFICAÇÃO PARA INSTALAÇÃO NO POSTE. O SUPORTE DE EQUIPAMENTO DEVE ATENDER A ESPECIFICAÇÃO  INSTALAÇÃO NO POSTE. O SUPORTE DE EQUIPAMENTO DEVE ATENDER A ESPECIFICAÇÃO INSTALAÇÃO NO POSTE. O SUPORTE DE EQUIPAMENTO DEVE ATENDER A ESPECIFICAÇÃO  NO POSTE. O SUPORTE DE EQUIPAMENTO DEVE ATENDER A ESPECIFICAÇÃO NO POSTE. O SUPORTE DE EQUIPAMENTO DEVE ATENDER A ESPECIFICAÇÃO  POSTE. O SUPORTE DE EQUIPAMENTO DEVE ATENDER A ESPECIFICAÇÃO POSTE. O SUPORTE DE EQUIPAMENTO DEVE ATENDER A ESPECIFICAÇÃO  O SUPORTE DE EQUIPAMENTO DEVE ATENDER A ESPECIFICAÇÃO O SUPORTE DE EQUIPAMENTO DEVE ATENDER A ESPECIFICAÇÃO  SUPORTE DE EQUIPAMENTO DEVE ATENDER A ESPECIFICAÇÃO SUPORTE DE EQUIPAMENTO DEVE ATENDER A ESPECIFICAÇÃO  DE EQUIPAMENTO DEVE ATENDER A ESPECIFICAÇÃO DE EQUIPAMENTO DEVE ATENDER A ESPECIFICAÇÃO  EQUIPAMENTO DEVE ATENDER A ESPECIFICAÇÃO EQUIPAMENTO DEVE ATENDER A ESPECIFICAÇÃO  DEVE ATENDER A ESPECIFICAÇÃO DEVE ATENDER A ESPECIFICAÇÃO  ATENDER A ESPECIFICAÇÃO ATENDER A ESPECIFICAÇÃO  A ESPECIFICAÇÃO A ESPECIFICAÇÃO  ESPECIFICAÇÃO ESPECIFICAÇÃO MAT-OMBR-MAT-18-0160-EDBR (DESENHO PM-BR 421.01.1). NESSE CASO AMBOS SÃO FORNECIDOS E INSTALADOS PELA  (DESENHO PM-BR 421.01.1). NESSE CASO AMBOS SÃO FORNECIDOS E INSTALADOS PELA (DESENHO PM-BR 421.01.1). NESSE CASO AMBOS SÃO FORNECIDOS E INSTALADOS PELA  PM-BR 421.01.1). NESSE CASO AMBOS SÃO FORNECIDOS E INSTALADOS PELA PM-BR 421.01.1). NESSE CASO AMBOS SÃO FORNECIDOS E INSTALADOS PELA  421.01.1). NESSE CASO AMBOS SÃO FORNECIDOS E INSTALADOS PELA 421.01.1). NESSE CASO AMBOS SÃO FORNECIDOS E INSTALADOS PELA  NESSE CASO AMBOS SÃO FORNECIDOS E INSTALADOS PELA NESSE CASO AMBOS SÃO FORNECIDOS E INSTALADOS PELA  CASO AMBOS SÃO FORNECIDOS E INSTALADOS PELA CASO AMBOS SÃO FORNECIDOS E INSTALADOS PELA  AMBOS SÃO FORNECIDOS E INSTALADOS PELA AMBOS SÃO FORNECIDOS E INSTALADOS PELA  SÃO FORNECIDOS E INSTALADOS PELA SÃO FORNECIDOS E INSTALADOS PELA  FORNECIDOS E INSTALADOS PELA FORNECIDOS E INSTALADOS PELA  E INSTALADOS PELA E INSTALADOS PELA  INSTALADOS PELA INSTALADOS PELA  PELA PELA DISTRIBUIDORA; 13) O POSTE DEVE POSSUIR FUNDAÇÃO ADEQUADA VISANDO GARANTIR A ESTABILIDADE MECÂNICA DA ESTRUTURA; O POSTE DEVE POSSUIR FUNDAÇÃO ADEQUADA VISANDO GARANTIR A ESTABILIDADE MECÂNICA DA ESTRUTURA; 14) DIMENSÕES EM MILÍMETROS.DIMENSÕES EM MILÍMETROS.
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